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GARDEN SEEDER USER MANUAL

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.
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Model: CWM001

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

GARDEN SEEDER
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SPECIFICATIONS
Model BZJ-001

Product Size 1300×305×840mm

Color Black

Components & Assembly

Seed Plate Guide:
This is a list of all the seed plates currently produced for the Precision
Garden Seeder.
Information:
 The Precision Garden Seeder will travel 36"/91.4cm for one revolution
of the seed plate.
 Custom seed fitting can be easily accomplished by partially filling the
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seed cups of a larger seed plate using bees wax. Spacing changes can be
made by filling the seed cup fully with bees wax to get the desired spacing.
 If you have problems with small seeds getting behind the seed plate,
dip the seed plate in soapy water then let air dry. This should solve your
problem.

STANDARD SEED PLATES

18100 Sweet Corn 18101 Radish 18102 Carrot

Peas7.2" Spacing / 18.3cm 3" Spacing /7.6cm 4.5" Spacing /11.4cm

Will plant most varieties of

sweet com as well as some

otber larger seed

types0.375"/ 9.5mm

Will plant some leek,

asparagus, spinach and

other fine seeds 0.175"

/4.4mm.

Will plant some lettuce,

turnip, endive, cabbage,

onions, tomatoes, and other

fine seeds 0.125" /3.2mm.

18103 Beans 18104 18105 Beet

3.6" Spacing/9.1cm 3" Spacing /7.6cm 3.6" Spacing/9.1cm

Will plant some small peas

0.450 / 11.4mm.

Will plant some Jumbo and

Early June Peas0.562"

/14.3mm.

Will plant some Okra, Swiss

Chard, and other medium

seeds 0.250"/6.3mm.
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PRECISION GARDEN SEEDER OPERATION
1. You will find one seed plate in place in the hopper, the rest in the
box. A. To remove the plate, hold pulley and belt stationary with one
hand and rotate the seed plate approximately 1/2" in the "OFF"
direction as indicated by an arrow on the seed plate. B. Push the
seed plate off the hub through the hole just above the pulley. It will
slip off easily.
2. To select the desired seed plate, see the SEED PLATE GUIDE if
the seed is of similar size and shape as those listed. It is best to
experiment before planting. If more distance is desired between
seeds, place a piece of masking tape over, or fill with bees wax
every other hole or as required in the seed plate.
3. To install the desired seed plate, hold the seed plate at an angle
with the bottom against the straight wall in the seed hopper. Line up
the slots against the inside of the seed hopper and rotate it
approximately 1/2" in the "ON" direction as indicated by the arrow on
top of the hopper until the cam action locks the seed plate in place
on the hub. Do not force. OFF or ON directions are also indicated on
the seed plates.
4. Pour seeds in the seed hopper. CAUTION: Do not fill the hopper
above the center of the seed plate. NOTE: All the seed, especially
small seed, will not be picked up by the plates leaving a small
amount in the bottom of the hopper. Tilt the seeder to the right as
you move down the row to help remove most of the seed if required.
5. Next set the adjustable planting depth with the wedge-shaped
ground opener located directly under the hopper. NOTE: There are
graduations in both inches and millimeters on the front angles of the
seed chute. Move ground opener until top edge is in line with desired
planting depth. Retighten wing nut after adjustment is made. Check
the depth by moving the seeder forward a few inches in soft soil,
readjust if necessary.
6. Mark out the first row with string and stakes. Lower the row
marker shaft and adjust the row marker to the proper width for the



5

next row. Lift the kick stand over the Front wheel. Be sure the cover
chain follows behind the ground opener. You are now ready to plant
7. To empty any remaining seeds, lower the kick stand and tip the
seeder forward until all seeds are removed. NOTE: When changing
seed plates, be sure the seed hopper is completely empty.
NOTICE: Keep your seed hopper clean and free from dust, sand, dirt
and seed treating materials.

MAINTENANCE
1. Any accumulation of dust, dirt, or residue from chemically treated
seeds in the seed hopper should be wiped out with a cloth after each
use. A build up of dirt may cause the seed plate to stick and seeds to
pop out.
2. Under certain conditions static electricity may build up on the
seed hopper and interfere with planting fine seeds. If this situation
should occur, wash the seed hopper and the seed plate with a mild
dish washing detergent, and allow to dry.
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Manufacturer:Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPEC E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

REPUK
YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House,
London Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
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GARTEN-SÄMASCHINE  BENUTZERHANDBUCH

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  www.vevor.com/support

„Sparen  Sie  die  Hälfte“,  „Halber  Preis“  oder  andere  ähnliche  Ausdrücke,  die  wir  verwenden,  stellen  nur  eine  
Schätzung  der  Ersparnis  dar,  die  Sie  beim  Kauf  bestimmter  Werkzeuge  bei  uns  im  Vergleich  zu  den  großen  
Topmarken  erzielen  können,  und  decken  nicht  unbedingt  alle  von  uns  angebotenen  Werkzeugkategorien  ab.  Wir  

möchten  Sie  freundlich  daran  erinnern,  bei  Ihrer  Bestellung  bei  uns  sorgfältig  zu  prüfen,  ob  Sie  im  Vergleich  
zu  den  großen  Topmarken  tatsächlich  die  Hälfte  sparen.

Wir  sind  weiterhin  bestrebt,  Ihnen  Werkzeuge  zu  wettbewerbsfähigen  Preisen  anzubieten.

Machine Translated by Google
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Dies  ist  die  Originalanleitung.  Bitte  lesen  Sie  alle  Anweisungen  sorgfältig  durch,  bevor  Sie  

das  Gerät  in  Betrieb  nehmen.  VEVOR  behält  sich  eine  klare  Auslegung  unserer  Bedienungsanleitung  

vor.  Das  Erscheinungsbild  des  Produkts  richtet  sich  nach  dem  Produkt,  das  Sie  erhalten  

haben.  Bitte  verzeihen  Sie  uns,  dass  wir  Sie  nicht  erneut  informieren,  wenn  es  Technologie-  oder  

Software-Updates  für  unser  Produkt  gibt.

Sie  haben  Fragen  zu  unseren  Produkten?  Sie  benötigen  technischen  Support?  Dann  kontaktieren  

Sie  uns  gerne:

1

Brauchen  Sie  Hilfe?  Kontaktieren  Sie  uns!

Modell:  CWM001

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  
www.vevor.com/support

GARTENSÄMASCHINE

Machine Translated by Google



Saatplatten-Anleitung:

Information:

ÿ  Eine  individuelle  

Saatgutanpassung  kann  leicht  durch  teilweises  Füllen  der

Gartensämaschine.

Dies  ist  eine  Liste  aller  derzeit  produzierten  Saatplatten  für  die  Precision

ÿ  Die  Präzisions-Gartensämaschine  legt  bei  einer  Umdrehung  36"/91,4cm  zurück

Schwarz

Modell

1300×305×840mm

BZJ-001

Farbe

Produktgröße

Komponenten  und  Montage

Spezifikationen

2
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STANDARD-SAATPLATTEN

wird  hergestellt,  indem  der  Saatbecher  vollständig  mit  Bienenwachs  gefüllt  wird,  um  den  gewünschten  

Abstand  zu  erhalten.  ÿ  Wenn  Sie  Probleme  damit  haben,  dass  kleine  Samen  hinter  die  Saatplatte  geraten,  

tauchen  Sie  die  Saatplatte  in  Seifenwasser  und  lassen  Sie  sie  an  der  Luft  trocknen.  Dies  sollte  Ihr  Problem  lösen

Samenschalen  einer  größeren  Samenplatte  mit  Bienenwachs.  Abstandsänderungen  können

Problem.

3"  Abstand /7,6cm

Zwiebeln,  Tomaten  und  andere

3,6"  Abstand/9,1  cm

18100  Zuckermais

Werde  Okra  pflanzen,  Schweizer

Spargel,  Spinat  und

18103  Bohnen

Pflanzt  die  meisten  Sorten  von

/4,4  mm.

Werde  ein  paar  kleine  Erbsen  pflanzen

Mangold  und  andere  Medien

18101  Rettich

Rüben,  Endivien,  Kohl,

18104

andere  größere  Samen

4,5"  Abstand /11,4cm

Samen  0,250"/6,3  mm.

feine  Samen  0,125"/3,2  mm.

Werde  Lauch  pflanzen,

Werde  ein  paar  Jumbo  pflanzen  und

3"  Abstand /7,6cm

Erbsen7,2"  Abstand /  18,3cm

andere  feine  Samen  0,175"

3,6"  Abstand/9,1  cm

Anfang  Juni  Erbsen0.562"

18102  Karotte

süße  com  sowie  einige

0,450 /  11,4  mm.

/14,3  mm.

3

Werde  etwas  Salat  pflanzen,

18105  Rüben

Typen0,375"/  9,5  mm

Machine Translated by Google



3.  Um  die  gewünschte  Saatplatte  zu  installieren,  halten  Sie  die  Saatplatte  schräg

A.  Um  die  Platte  zu  entfernen,  halten  Sie  Riemenscheibe  und  Riemen  mit  einem

kleine  Samen,  werden  nicht  von  den  Tellern  aufgenommen  und  hinterlassen  eine  kleine

6.  Markieren  Sie  die  erste  Reihe  mit  Schnur  und  Pfählen.  Senken  Sie  die  Reihe

Saatplatte  von  der  Nabe  durch  das  Loch  direkt  über  der  Riemenscheibe.  Es  wird

Sie  bewegen  sich  die  Reihe  hinunter,  um  bei  Bedarf  den  größten  Teil  des  Saatguts  zu  entfernen.

die  Schlitze  gegen  die  Innenseite  des  Saatgutbehälters  drücken  und  diesen  drehen

2.  Um  die  gewünschte  Saatplatte  auszuwählen,  siehe  SAATPLATTENFÜHRER,  falls

Oberseite  des  Trichters,  bis  die  Nockenwirkung  die  Saatplatte  an  ihrem  Platz  verriegelt

Bodenöffner  direkt  unter  dem  Trichter.  HINWEIS:  Es  gibt

1.  Eine  Saatplatte  befindet  sich  im  Trichter,  der  Rest  im

jedes  zweite  Loch  bzw.  nach  Bedarf  in  der  Saatplatte.

über  der  Mitte  der  Saatplatte.  HINWEIS:  Das  gesamte  Saatgut,  insbesondere

experimentieren  Sie  vor  dem  Pflanzen.  Wenn  Sie  mehr  Abstand  zwischen

die  Saatplatten.

Saatgutschacht.  Bewegen  Sie  den  Bodenöffner,  bis  die  Oberkante  mit  der  gewünschten

Menge  im  Boden  des  Trichters.  Kippen  Sie  die  Sämaschine  nach  rechts,

Hand  und  drehen  Sie  die  Saatplatte  etwa  1/2  Zoll  in  Richtung  „AUS“,  wie  durch  einen  

Pfeil  auf  der  Saatplatte  angezeigt.  B.  Drücken  Sie  die

mit  der  Unterseite  gegen  die  gerade  Wand  im  Saatgutbehälter.  Richten  Sie

die  Tiefe,  indem  Sie  die  Sämaschine  in  weichem  Boden  einige  Zentimeter  nach  vorne  bewegen,  

und  bei  Bedarf  neu  einstellen.

Markierwelle  und  stellen  Sie  den  Spurmarkierer  auf  die  richtige  Breite  für  die

leicht  abrutschen.

ungefähr  1/2"  in  Richtung  "ON",  wie  durch  den  Pfeil  auf  der

5.  Anschließend  die  einstellbare  Pflanztiefe  mit  dem  keilförmigen

auf  der  Nabe.  Keine  Gewalt  anwenden.  Die  Richtungen  OFF  oder  ON  sind  auch  auf

der  Samen  hat  eine  ähnliche  Größe  und  Form  wie  die  aufgeführten.  Am  besten  ist  es,

Graduierungen  in  Zoll  und  Millimeter  auf  den  vorderen  Winkeln  der

4.  Füllen  Sie  das  Saatgut  in  den  Saatgutbehälter.  ACHTUNG:  Füllen  Sie  den  Behälter  nicht

Pflanztiefe.  Nach  der  Einstellung  die  Flügelmutter  wieder  festziehen.  Prüfen

Samen,  kleben  Sie  ein  Stück  Klebeband  darüber  oder  füllen  Sie  es  mit  Bienenwachs

PRÄZISIONSBETRIEB  DER  SÄMASCHINE
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WARTUNG

1.  Jegliche  Ansammlung  von  Staub,  Schmutz  oder  Rückständen  von  chemisch  behandeltem  

Saatgut  im  Saatgutbehälter  sollte  nach  jedem  Gebrauch  mit  einem  Tuch  abgewischt  werden.  

Eine  Schmutzansammlung  kann  dazu  führen,  dass  die  Saatplatte  festklebt  und  Saatgut  

herausspringt.

2.  Unter  bestimmten  Umständen  kann  sich  im  Saatgutbehälter  statische  Elektrizität  

bilden,  die  das  Pflanzen  von  Feinsaaten  erschwert.  Sollte  dies  der  Fall  sein,  waschen  Sie  

den  Saatgutbehälter  und  die  Saatplatte  mit  einem  milden  Geschirrspülmittel  und  lassen  

Sie  sie  trocknen.

HINWEIS:  Halten  Sie  Ihren  Saatgutbehälter  sauber  und  frei  von  Staub,  Sand,  Schmutz  und  

Saatgutbehandlungsmitteln.

nächste  Reihe.  Heben  Sie  den  Ständer  über  das  Vorderrad.  Achten  Sie  darauf,  dass  die  

Abdeckkette  hinter  dem  Bodenöffner  folgt.  Sie  sind  jetzt  bereit  zum  Pflanzen  7.  Um  alle  

verbleibenden  Samen  zu  entleeren,  senken  Sie  den  Ständer  ab  und  kippen  Sie  die  

Sämaschine  nach  vorne,  bis  alle  Samen  entfernt  sind.  HINWEIS:  Achten  Sie  beim  Wechseln  

der  Saatplatten  darauf,  dass  der  Saatbehälter  vollständig  leer  ist.

5
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UK  REP

Vertreter  der  EG

YH  CONSULTING  LIMITED.

C/O  YH  Consulting  Limited  Office  147,  Centurion  House,

Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  am  Main.

E-CrossStu  GmbH

London  Road,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Nach  AUS  importiert:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD

Adresse:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  

Shanghai  200000  CN.

Hersteller:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Importiert  in  die  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim

NSW  2122  Australien

Ort,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730
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MANUEL  D'UTILISATION  DU  SEMOIR  DE  JARDIN

Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  électronique  www.vevor.com/support

« Économisez  la  moitié »,  « Moitié  prix »  ou  toute  autre  expression  similaire  utilisée  par  nous  ne  représente  
qu'une  estimation  des  économies  que  vous  pourriez  réaliser  en  achetant  certains  outils  chez  nous  par  rapport  
aux  grandes  marques  et  ne  couvre  pas  nécessairement  toutes  les  catégories  d'outils  que  nous  proposons.  

Nous  vous  rappelons  de  bien  vouloir  vérifier  soigneusement  lorsque  vous  passez  une  commande  chez  
nous  si  vous  économisez  réellement  la  moitié  par  rapport  aux  grandes  marques.

Nous  continuons  à  nous  engager  à  vous  fournir  des  outils  à  des  prix  compétitifs.

Machine Translated by Google
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Vous  avez  des  questions  sur  nos  produits ?  Vous  avez  besoin  d'assistance  technique ?  N'hésitez  pas  à  

nous  contacter :

Il  s'agit  de  la  notice  d'utilisation  d'origine.  Veuillez  lire  attentivement  toutes  les  instructions  du  
manuel  avant  de  l'utiliser.  VEVOR  se  réserve  le  droit  d'interpréter  clairement  notre  manuel  d'utilisation.  

L'apparence  du  produit  dépend  du  produit  que  vous  avez  reçu.  Veuillez  nous  excuser,  nous  ne  
vous  informerons  plus  en  cas  de  mise  à  jour  technologique  ou  logicielle  de  notre  produit.

1

BESOIN  D'AIDE?  CONTACTEZ­NOUS!

Modèle :  CWM001

Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  
électronique  www.vevor.com/support

SEMOIR  DE  JARDIN

Machine Translated by Google



Noir

Modèle

1300×305×840mm

BZJ­001

Couleur

Taille  du  produit

Information:

Semoir  de  jardin.
Ceci  est  une  liste  de  toutes  les  plaques  de  semences  actuellement  produites  pour  le  Precision

de  la  plaque  à  graines.  

�  L'ajustement  personnalisé  des  graines  peut  être  facilement  réalisé  en  remplissant  partiellement  la

�  Le  semoir  de  précision  parcourt  36"/91,4  cm  pour  une  révolution

Guide  des  plaques  à  graines :

Composants  et  assemblage

CARACTÉRISTIQUES

2
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18104

Espacement  de  4,5" /  11,4  cm

Je  vais  planter  des  poireaux,

graines  fines  0,125" /3,2mm.

Je  vais  planter  des  Jumbo  et

graines  0,250"/6,3  mm.

Espacement  de  3" /  7,6  cmEspacement  de  3,6"/9,1  cm

Petits  pois  de  début  juin0,562"

Petits  pois,  espacement  de  7,2  po /  18,3  cm

autres  graines  fines  0,175"

doux  com  ainsi  que  certains

18102  Carotte

0,450 /  11,4  mm.

/14,3  mm.

Je  vais  planter  de  la  laitue,

18105  Betterave

3

types0,375"/  9,5  mm

Espacement  de  3" /  7,6  cm

oignons,  tomates  et  autres

Espacement  de  3,6"/9,1  cm

18103  Haricots

Je  vais  planter  des  gombos,  des  suisses

asperges,  épinards  et

18100  Maïs  doux

Blette  et  autres  médiums

Plantera  la  plupart  des  variétés  de

/4,4  mm.

18101  Radis

navet,  endive,  chou,

Je  vais  planter  quelques  petits  pois

autre  graine  plus  grosse

en  remplissant  complètement  la  coupelle  à  graines  avec  de  la  cire  d'abeille  pour  obtenir  l'espacement  souhaité.  

�  Si  vous  avez  des  problèmes  avec  de  petites  graines  qui  se  glissent  derrière  la  plaque  à  graines,  trempez  

la  plaque  à  graines  dans  de  l'eau  savonneuse  puis  laissez  sécher  à  l'air.  Cela  devrait  résoudre  votre  problème

coupelles  de  graines  d'une  plaque  de  graines  plus  grande  en  utilisant  de  la  cire  d'abeille.  Les  changements  d'espacement  peuvent  être

problème.

PLAQUES  DE  SEMENCES  STANDARD

Machine Translated by Google
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FONCTIONNEMENT  DE  SEMOIR  DE  JARDIN  DE  PRÉCISION

goulotte  à  semences.  Déplacez  l'ouvre­sol  jusqu'à  ce  que  le  bord  supérieur  soit  aligné  avec  le

les  plaques  de  semences.

main  et  faites  tourner  la  plaque  à  graines  d'environ  1/2"  dans  le  sens  "OFF"  comme  indiqué  

par  une  flèche  sur  la  plaque  à  graines.  B.  Poussez  la

avec  le  fond  contre  la  paroi  droite  de  la  trémie  à  graines.  Alignez

quantité  dans  le  fond  de  la  trémie.  Inclinez  le  semoir  vers  la  droite  comme

arbre  du  marqueur  et  ajustez  le  marqueur  de  rangée  à  la  largeur  appropriée  pour  le

la  profondeur  en  déplaçant  le  semoir  vers  l'avant  de  quelques  centimètres  dans  un  sol  meuble,  

réajustez  si  nécessaire.

5.  Réglez  ensuite  la  profondeur  de  plantation  réglable  à  l'aide  de  la  molette  en  forme  de  coin.

glisser  facilement.

environ  1/2"  dans  le  sens  "ON"  comme  indiqué  par  la  flèche  sur

la  graine  est  de  taille  et  de  forme  similaires  à  celles  énumérées.  Il  est  préférable  de

sur  le  moyeu.  Ne  forcez  pas.  Les  directions  OFF  ou  ON  sont  également  indiquées  sur

graduations  en  pouces  et  en  millimètres  sur  les  angles  avant  de  la

4.  Versez  les  graines  dans  la  trémie  à  graines.  ATTENTION :  Ne  remplissez  pas  la  trémie

profondeur  de  plantation.  Resserrez  l'écrou  à  oreilles  une  fois  le  réglage  effectué.  Vérifiez

graines,  placez  un  morceau  de  ruban  adhésif  dessus  ou  remplissez  de  cire  d'abeille

boîte.  A.  Pour  retirer  la  plaque,  maintenez  la  poulie  et  la  courroie  immobiles  avec  une

3.  Pour  installer  la  plaque  à  graines  souhaitée,  maintenez  la  plaque  à  graines  à  un  angle

petite  graine,  ne  sera  pas  ramassée  par  les  plaques  laissant  une  petite

6.  Délimitez  la  première  rangée  avec  une  ficelle  et  des  piquets.  Abaissez  la  rangée

vous  vous  déplacez  vers  le  bas  de  la  rangée  pour  aider  à  éliminer  la  plupart  des  graines  si  nécessaire.

les  fentes  contre  l'intérieur  de  la  trémie  à  graines  et  faites­la  tourner

plaque  de  semences  du  moyeu  à  travers  le  trou  juste  au­dessus  de  la  poulie.  Il

2.  Pour  sélectionner  la  plaque  de  semis  souhaitée,  consultez  le  GUIDE  DE  LA  PLAQUE  DE  SEMENCES  si

haut  de  la  trémie  jusqu'à  ce  que  l'action  de  came  verrouille  la  plaque  de  semences  en  place

1.  Vous  trouverez  une  plaque  à  graines  en  place  dans  la  trémie,  le  reste  dans  la

tous  les  deux  trous  ou  selon  les  besoins  dans  la  plaque  à  graines.

au­dessus  du  centre  de  la  plaque  à  graines.  REMARQUE :  toutes  les  graines,  en  particulier

ouvre­sol  situé  directement  sous  la  trémie.  REMARQUE :  Il  y  a

expérimentez  avant  de  planter.  Si  vous  souhaitez  plus  de  distance  entre

Machine Translated by Google
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1.  Toute  accumulation  de  poussière,  de  saleté  ou  de  résidus  de  semences  traitées  chimiquement  

dans  la  trémie  à  semences  doit  être  essuyée  avec  un  chiffon  après  chaque  utilisation.  Une  

accumulation  de  saleté  peut  entraîner  le  collage  de  la  plaque  à  semences  et  l'éjection  des  graines.

2.  Dans  certaines  conditions,  l'électricité  statique  peut  s'accumuler  sur  la  trémie  à  graines  

et  gêner  la  plantation  de  graines  fines.  Si  cette  situation  se  produit,  lavez  la  trémie  à  graines  et  

la  plaque  à  graines  avec  un  détergent  doux  pour  vaisselle  et  laissez  sécher.

AVIS :  Gardez  votre  trémie  à  semences  propre  et  exempte  de  poussière,  de  sable,  de  saleté  et  de  

matériaux  de  traitement  des  semences.

rangée  suivante.  Soulevez  la  béquille  au­dessus  de  la  roue  avant.  Assurez­vous  que  la  chaîne  

de  protection  suit  l'ouvre­sol.  Vous  êtes  maintenant  prêt  à  planter  7.  Pour  vider  les  graines  

restantes,  abaissez  la  béquille  et  inclinez  le  semoir  vers  l'avant  jusqu'à  ce  que  toutes  les  graines  

soient  retirées.  REMARQUE :  Lorsque  vous  changez  les  plaques  de  semis,  assurez­vous  que  la  

trémie  à  graines  est  complètement  vide.

ENTRETIEN
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Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  

électronique  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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GEBRUIKSAANWIJZING  TUINZAAIMACHINE

Technische  ondersteuning  en  e-garantiecertificaat  www.vevor.com/support

"Save  Half",  "Half  Price"  of  andere  soortgelijke  uitdrukkingen  die  wij  gebruiken,  geven  alleen  een  schatting  van  de  

besparingen  die  u  kunt  behalen  door  bepaalde  gereedschappen  bij  ons  te  kopen  in  vergelijking  met  de  grote  topmerken  

en  betekent  niet  noodzakelijkerwijs  dat  alle  categorieën  gereedschappen  die  wij  aanbieden,  worden  gedekt.  Wij  

herinneren  u  eraan  om  zorgvuldig  te  controleren  of  u  daadwerkelijk  de  helft  bespaart  in  vergelijking  met  de  grote  

topmerken  wanneer  u  een  bestelling  bij  ons  plaatst.

Wij  streven  er  voortdurend  naar  om  u  gereedschappen  tegen  concurrerende  prijzen  te  leveren.

Machine Translated by Google
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Dit  is  de  originele  instructie,  lees  alle  handleidingen  zorgvuldig  door  voordat  u  het  product  

gebruikt.  VEVOR  behoudt  zich  een  duidelijke  interpretatie  van  onze  gebruikershandleiding  voor.  

Het  uiterlijk  van  het  product  is  afhankelijk  van  het  product  dat  u  hebt  ontvangen.  Vergeef  ons  

dat  we  u  niet  opnieuw  zullen  informeren  als  er  technologie-  of  software-updates  voor  ons  product  zijn.

Heeft  u  vragen  over  het  product?  Heeft  u  technische  ondersteuning  nodig?  Neem  dan  gerust  

contact  met  ons  op:

1

HULP  NODIG?  NEEM  CONTACT  MET  ONS  OP!

Model:  CWM001

Technische  ondersteuning  en  e-garantiecertificaat  
www.vevor.com/support

TUINZAAIMACHINE

Machine Translated by Google



Zwart

Model

1300×305×840mm

BZJ-001

Kleur

Productgrootte

Informatie:

Tuinzaaimachine.

Dit  is  een  lijst  van  alle  zaadplaten  die  momenteel  voor  de  Precision  worden  geproduceerd

van  de  zaaiplaat.  ÿ  

Aangepaste  zaadaanpassing  kan  eenvoudig  worden  bereikt  door  de

ÿ  De  Precision  Garden  Seeder  legt  36"/91,4  cm  af  voor  één  omwenteling

Zaadplaatgids:

Componenten  &  Assemblage

SPECIFICATIES

2
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STANDAARD  ZAADPLATEN

gemaakt  door  de  zaadbeker  volledig  te  vullen  met  bijenwas  om  de  gewenste  afstand  te  krijgen.  ÿ  Als  

u  problemen  hebt  met  kleine  zaden  die  achter  de  zaadplaat  komen,  dompel  de  zaadplaat  dan  in  

zeepsop  en  laat  hem  vervolgens  aan  de  lucht  drogen.  Dit  zou  uw  probleem  moeten  oplossen

zaadbekers  van  een  grotere  zaadplaat  met  behulp  van  bijenwas.  Afstandsveranderingen  kunnen  zijn

probleem.

18104

4,5"  afstand /11,4  cm

Zal  wat  prei  planten,

fijne  zaden  0,125" /3,2mm.

Zal  wat  Jumbo  planten  en

zaden  0,250"/6,3mm.

3"  afstand /7,6cm3,6"  afstand/9,1  cm

Erwten  begin  juni0,562"

Erwten7.2"  Afstand /  18.3cm

andere  fijne  zaden  0,175"

sweet  com  en  ook  wat

18102  Wortel

0,450 /  11,4  mm.

/14,3  mm.

Zal  wat  sla  planten,

18105  Biet

3

typen0,375"/  9,5mm

3"  afstand /7,6  cm

uien,  tomaten  en  andere

3,6"  afstand/9,1  cm

18103  Bonen

Zal  wat  okra,  Zwitserse

asperges,  spinazie  en

18100  Zoete  Maïs

Snijbiet  en  andere  middelgrote

Zal  de  meeste  soorten  planten

/4,4  mm.

18101  Radijs

raap,  witlof,  kool,

Zal  wat  kleine  erwten  planten

of  groter  zaad
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zaadgoot.  Beweeg  de  grondopener  totdat  de  bovenrand  in  lijn  is  met  de  gewenste

de  zaadplaten.

hand  en  draai  de  zaaiplaat  ongeveer  1/2"  in  de  "UIT"-richting  zoals  aangegeven  

door  een  pijl  op  de  zaaiplaat.  B.  Duw  de

met  de  bodem  tegen  de  rechte  wand  in  de  zaadbak.  Uitlijnen

hoeveelheid  in  de  bodem  van  de  trechter.  Kantel  de  zaaimachine  naar  rechts  als

markeeras  en  pas  de  rijmarker  aan  op  de  juiste  breedte  voor  de

de  diepte  aanpassen  door  de  zaaimachine  een  paar  centimeter  naar  voren  te  bewegen  in  zachte  

grond;  indien  nodig  opnieuw  instellen.

5.  Stel  vervolgens  de  instelbare  plantdiepte  in  met  de  wigvormige

gemakkelijk  afglijden.

ongeveer  1/2"  in  de  "AAN"-richting  zoals  aangegeven  door  de  pijl  op

het  zaad  is  van  vergelijkbare  grootte  en  vorm  als  die  vermeld.  Het  is  het  beste  om

op  de  hub.  Forceer  niet.  UIT-  of  AAN-richtingen  staan  ook  aangegeven  op

gradaties  in  zowel  inches  als  millimeters  op  de  voorste  hoeken  van  de

4.  Giet  de  zaden  in  de  zaadbak.  LET  OP:  Vul  de  bak  niet

plantdiepte.  Draai  de  vleugelmoer  na  de  aanpassing  weer  vast.  Controleer

zaden,  plak  er  een  stukje  afplakband  overheen  of  vul  met  bijenwas

doos.  A.  Om  de  plaat  te  verwijderen,  houdt  u  de  poelie  en  de  riem  stil  met  één

3.  Om  de  gewenste  zaaiplaat  te  installeren,  houdt  u  de  zaaiplaat  in  een  hoek

klein  zaadje,  wordt  niet  door  de  platen  opgepakt  en  laat  een  klein  beetje  achter

6.  Markeer  de  eerste  rij  met  touw  en  palen.  Laat  de  rij  zakken

Je  beweegt  naar  beneden  in  de  rij  om  het  grootste  deel  van  het  zaad  te  verwijderen,  indien  nodig.

de  sleuven  tegen  de  binnenkant  van  de  zaadbak  en  draai  deze

zaadplaat  van  de  naaf  door  het  gat  net  boven  de  katrol.  Het  zal

2.  Om  de  gewenste  zaaiplaat  te  selecteren,  zie  de  ZAADPLAATGIDS  als

bovenkant  van  de  trechter  totdat  de  nokwerking  de  zaaiplaat  op  zijn  plaats  vergrendelt

1.  U  vindt  één  zaadplaat  in  de  trechter,  de  rest  in  de

elke  tweede  opening  of  indien  nodig  in  de  zaaiplaat.

boven  het  midden  van  de  zaaiplaat.  OPMERKING:  Al  het  zaad,  vooral

grondopener  direct  onder  de  trechter.  OPMERKING:  Er  zijn

experimenteer  voor  het  planten.  Als  er  meer  afstand  gewenst  is  tussen

PRECISIE  TUINZAAIMACHINEBEDIENING

4
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ONDERHOUD

1.  Alle  ophopingen  van  stof,  vuil  of  residu  van  chemisch  behandelde  zaden  in  de  

zaadbak  moeten  na  elk  gebruik  met  een  doek  worden  weggeveegd.  Een  ophoping  van  

vuil  kan  ervoor  zorgen  dat  de  zaadplaat  blijft  plakken  en  zaden  eruit  springen.

2.  Onder  bepaalde  omstandigheden  kan  er  statische  elektriciteit  ontstaan  op  de  

zaadbak  en  dit  kan  het  planten  van  fijne  zaden  verstoren.  Als  deze  situatie  zich  

voordoet,  was  dan  de  zaadbak  en  de  zaadplaat  met  een  mild  afwasmiddel  en  laat  ze  

drogen.

LET  OP:  Houd  de  zaadbak  schoon  en  vrij  van  stof,  zand,  vuil  en  

zaadbehandelingsmaterialen.

volgende  rij.  Til  de  kickstand  over  het  voorwiel.  Zorg  ervoor  dat  de  afdekketting  achter  

de  grondopener  volgt.  U  bent  nu  klaar  om  te  planten  7.  Om  resterende  zaden  te  legen,  

laat  u  de  kickstand  zakken  en  kantelt  u  de  zaaimachine  naar  voren  totdat  alle  zaden  

zijn  verwijderd.  OPMERKING:  Zorg  ervoor  dat  de  zaadbak  helemaal  leeg  is  wanneer  

u  de  zaadplaten  verwisselt.

5
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EC-  REP

VK  REP
YH  CONSULTING  LIMITED.

C/O  YH  Consulting  Limited  Kantoor  147,  Centurion  House,

Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  am  Main.

E-CrossStu  GmbH

Londen  Road,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Geïmporteerd  naar  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD

Geïmporteerd  naar  de  VS:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim

Adres:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  

200000  CN.

Fabrikant:  Shanghaiimuxinmuyeyouxiangongsi

Plaats,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

NSW  2122  Australië
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Technische  ondersteuning  en  e-

garantiecertificaat  www.vevor.com/support
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"Spara  hälften",  "halva  priset"  eller  andra  liknande  uttryck  som  används  av  oss  representerar  
bara  en  uppskattning  av  besparingar  du  kan  dra  nytta  av  att  köpa  vissa  verktyg  hos  oss  jämfört  med  
de  stora  toppmärkena  och  betyder  inte  nödvändigtvis  att  täcka  alla  kategorier  av  verktyg  som  erbjuds  

av  oss.  Du  påminns  vänligen  om  att  noggrant  kontrollera  när  du  gör  en  beställning  hos  oss  om  
du  faktiskt  sparar  hälften  i  jämförelse  med  de  främsta  stora  varumärkena.

Vi  fortsätter  att  vara  engagerade  i  att  ge  dig  verktyg  till  konkurrenskraftiga  priser.

Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  www.vevor.com/support

BRUKSANVISNING  FÖR  TRÄDGÅRDSSÖDER

Machine Translated by Google
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BEHÖVER  HJÄLP?  KONTAKTA  OSS!

Modell:  CWM001

Detta  är  den  ursprungliga  instruktionen,  läs  alla  instruktioner  noggrant  innan  du  

använder  den.  VEVOR  reserverar  sig  för  en  tydlig  tolkning  av  vår  användarmanual.  Utseendet  

på  produkten  är  beroende  av  den  produkt  du  fått.  Ursäkta  oss  att  vi  inte  kommer  att  

informera  dig  igen  om  det  finns  någon  teknik  eller  mjukvaruuppdateringar  på  vår  produkt.

Har  du  produktfrågor?  Behöver  du  teknisk  support?  Kontakta  oss  gärna:

Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  www.vevor.com/
support

Trädgårdssåmaskin

1
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Svart

Produktstorlek 1300×305×840  mm

BZJ-001Modell

Färg

Guide  för  fröplattor:

Komponenter  &  montering

SPECIFIKATIONER

2

Trädgårdssåmaskin.

ÿ  Precision  Garden  Seeder  kommer  att  färdas  36"/91,4  cm  för  ett  varv

Information:

Detta  är  en  lista  över  alla  fröplattor  som  för  närvarande  tillverkas  för  Precision

av  fröplattan.  ÿ  

Anpassad  utsädespassning  kan  enkelt  åstadkommas  genom  att  delvis  fylla  på

Machine Translated by Google



STANDARD  FRÖPLATTOR

görs  genom  att  fylla  frökoppen  helt  med  bivax  för  att  få  önskat  avstånd.  ÿ  Om  

du  har  problem  med  att  små  frön  kommer  in  bakom  såplattan,  doppa  

såplattan  i  tvålvatten  och  låt  sedan  lufttorka.  Detta  borde  lösa  ditt

frökoppar  av  en  större  fröplatta  med  bivax.  Avståndsändringar  kan  vara

problem.

typer0,375"/9,5mm

3

Ska  plantera  lite  sallad,

18105  Betor

0,450 /  11,4  mm.

söt  com  samt  några

18102  Morot

/14,3  mm.

3,6"  mellanrum/9,1  cm

andra  fina  frön  0,175"

Ärter7,2"  Avstånd /  18,3cm

Början  av  juni  ärter  0,562"

3"  Avstånd /7,6  cm

fina  frön  0,125"/3,2mm.

Ska  plantera  lite  purjolök,

Ska  plantera  lite  Jumbo  och

18104

otber  större  frö

18101  Rädisa

4,5"  Avstånd /11,4cm

kålrot,  endive,  kål,

frön  0,250"/6,3mm.

Mangold  och  annat  medium

Kommer  att  plantera  de  flesta  sorter  av

/4,4  mm.

Ska  plantera  några  små  ärter Kommer  att  plantera  lite  Okra,  Schweiz

sparris,  spenat  och

18100  Sockermajs

18103  Bönor

3"  Avstånd /7,6  cm

lök,  tomater  och  annat

3,6"  mellanrum/9,1  cm

Machine Translated by Google



frön,  lägg  en  bit  maskeringstejp  över  eller  fyll  med  bivax

4.  Häll  frön  i  fröbehållaren.  VARNING:  Fyll  inte  behållaren

planteringsdjup.  Dra  åt  vingmuttern  efter  att  justeringen  är  gjord.  Kontrollera

graderingar  i  både  tum  och  millimeter  på  de  främre  vinklarna  på

fröet  är  av  samma  storlek  och  form  som  de  som  anges.  Det  är  bäst  att

på  navet.  Tvinga  inte.  OFF  eller  ON  riktningar  indikeras  också  på

5.  Ställ  sedan  in  det  justerbara  plantdjupet  med  den  kilformade

glider  lätt  av.

ungefär  1/2"  i  "ON"-riktningen  som  indikeras  av  pilen  på

djupet  genom  att  flytta  fram  såmaskinen  några  centimeter  i  mjuk  jord,  justera  

om  det  behövs.

mängd  i  botten  av  behållaren.  Luta  såmaskinen  åt  höger  som

handen  och  rotera  såplattan  ungefär  1/2"  i  "OFF"-riktningen  som  indikeras  

av  en  pil  på  såplattan.  B.  Tryck  på

med  botten  mot  den  raka  väggen  i  såbehållaren.  Rada  upp

markörskaft  och  justera  radmarkören  till  rätt  bredd  för

fröränna.  Flytta  marköppnaren  tills  den  övre  kanten  är  i  linje  med  önskat

experimentera  innan  plantering.  Om  mer  avstånd  önskas  mellan

1.  Du  hittar  en  såplatta  på  plats  i  behållaren,  resten  i

vartannat  hål  eller  efter  behov  i  såplattan.

fröplattorna.

ovanför  mitten  av  såplattan.  OBS:  Allt  frö,  speciellt

2.  För  att  välja  önskad  utsädesplatta,  se  GUIDE  FÖR  SÖPLATTA  om

toppen  av  behållaren  tills  kamverkan  låser  såplattan  på  plats

marköppnare  placerad  direkt  under  tratten.  OBS:  Det  finns

slitsarna  mot  insidan  av  såbehållaren  och  vrid  den

såplattan  från  navet  genom  hålet  precis  ovanför  remskivan.  Det  kommer  det

du  flyttar  ner  i  raden  för  att  hjälpa  till  att  ta  bort  det  mesta  av  fröet  om  det  behövs.

3.  För  att  installera  önskad  såplatta,  håll  såplattan  i  vinkel

låda.  A.  För  att  ta  bort  plattan,  håll  remskivan  och  remmen  stilla  med  en

litet  frö,  kommer  inte  att  plockas  upp  av  plattorna  lämnar  en  liten

6.  Markera  den  första  raden  med  snöre  och  pålar.  Sänk  raden

PRECISION  TRÄDGÅRDSSÅDRIFT
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UNDERHÅLL

1.  All  ansamling  av  damm,  smuts  eller  rester  från  kemiskt  behandlade  frön  i  fröbehållaren  

ska  torkas  bort  med  en  trasa  efter  varje  användning.  En  ansamling  av  smuts  kan  göra  

att  såplattan  fastnar  och  fröna  hoppar  ut.

NOTERA:  Håll  din  fröbehållare  ren  och  fri  från  damm,  sand,  smuts  och  

fröbehandlingsmaterial.

nästa  rad.  Lyft  stödet  över  framhjulet.  Se  till  att  täckkedjan  följer  efter  marköppnaren.  

Du  är  nu  redo  att  plantera  7.  För  att  tömma  eventuella  återstående  frön,  sänk  ner  stödet  

och  tippa  såmaskinen  framåt  tills  alla  frön  har  tagits  bort.  OBS:  När  du  byter  såplåt,  

se  till  att  såbehållaren  är  helt  tom.

2.  Under  vissa  förhållanden  kan  statisk  elektricitet  byggas  upp  på  fröbehållaren  

och  störa  planteringen  av  fina  frön.  Om  denna  situation  skulle  inträffa,  tvätta  sålådan  

och  såplattan  med  ett  milt  diskmedel  och  låt  torka.

5
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EC  REP

UK  REP
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Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  am  Main.

YH  CONSULTING  LIMITED.

E-CrossStu  GmbH

London  Road,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

C/O  YH  Consulting  Limited  Office  147,  Centurion  House,

Importerad  till  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD
NSW  2122  Australien

Adress:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  

shanghai  200000  CN.

Tillverkare:Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Importerad  till  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim

Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730
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Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  

www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Seguimos  comprometidos  a  brindarle  herramientas  a  precios  competitivos.
"Ahorre  la  mitad",  "mitad  de  precio"  o  cualquier  otra  expresión  similar  que  utilicemos  solo  representa  

una  estimación  del  ahorro  que  podría  obtener  al  comprar  ciertas  herramientas  con  nosotros  en  comparación  
con  las  principales  marcas  y  no  necesariamente  significa  que  cubra  todas  las  categorías  de  herramientas  

que  ofrecemos.  Le  recordamos  que,  al  realizar  un  pedido  con  nosotros,  verifique  cuidadosamente  si  
realmente  está  ahorrando  la  mitad  en  comparación  con  las  principales  marcas.

Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  electrónica  www.vevor.com/support

MANUAL  DEL  USUARIO  DE  LA  SEMBRADORA  DE  JARDÍN

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Modelo:  CWM001

¿NECESITA  AYUDA?  ¡CONTÁCTENOS!

Estas  son  las  instrucciones  originales,  lea  atentamente  todas  las  instrucciones  del  manual  
antes  de  utilizar  el  producto.  VEVOR  se  reserva  una  interpretación  clara  de  nuestro  manual  de  
usuario.  La  apariencia  del  producto  estará  sujeta  al  producto  que  recibió.  Perdónenos  por  no  
informarle  nuevamente  si  hay  actualizaciones  de  tecnología  o  software  en  nuestro  producto.

¿Tiene  preguntas  sobre  el  producto?  ¿Necesita  asistencia  técnica?  No  dude  en  ponerse  en  contacto  

con  nosotros:

Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  electrónica  www.vevor.com/
support

SEMBRADORA  DE  JARDÍN

1
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Guía  de  platos  de  semillas:

Negro

Tamaño  del  producto 1300  ×  305  ×  840  mm

BZJ­001Modelo

Color

Componentes  y  ensamblaje

PRESUPUESTO

2

Información:

�  La  sembradora  de  precisión  recorrerá  36"/91,4  cm  por  revolución.

Sembradora  de  jardín.

Esta  es  una  lista  de  todas  las  placas  de  semillas  producidas  actualmente  para  Precision

de  la  placa  de  semillas.  

�  El  ajuste  personalizado  de  las  semillas  se  puede  lograr  fácilmente  llenando  parcialmente  la  placa.

Machine Translated by Google



PLACAS  DE  SEMILLAS  ESTÁNDAR

Se  hace  llenando  completamente  el  recipiente  de  semillas  con  cera  de  abejas  para  obtener  el  espaciado  

deseado.  �  Si  tiene  problemas  con  semillas  pequeñas  que  se  meten  detrás  de  la  placa  de  semillas,  sumerja  

la  placa  de  semillas  en  agua  jabonosa  y  luego  déjela  secar  al  aire.  Esto  debería  resolver  su  problema.

Semillas  de  un  plato  de  semillas  más  grande  con  cera  de  abejas.  Los  cambios  de  espaciado  se  pueden  realizar

problema.

tipos0,375"/  9,5  mm

3

Plantaré  un  poco  de  lechuga,

18105  Remolacha

0,450 /  11,4  mm.

dulce  com  así  como  algunos

18102  Zanahoria

/14,3  mm.

Espaciado  de  3,6"/9,1  cm

GuisantesEspaciado  de  7,2" /  18,3  cm

Otras  semillas  finas  0,175"

Guisantes  de  principios  de  junio0,562"

Espaciado  de  3" /  7,6  cm

semillas  finas  0,125"/3,2  mm.

Plantaré  algunos  puerros,

Plantaré  algunos  Jumbo  y

18104

Otras  semillas  más  grandes

18101  Rábano

Espaciado  de  4,5" /  11,4  cm

nabo,  endibia,  col,

semillas  0,250"/6,3  mm.

Acelgas  y  otras  medianas

Plantaré  la  mayoría  de  las  variedades  de

/4,4  mm.

Plantaré  algunos  guisantes  pequeños. Plantaré  algo  de  okra,  suizo.

espárragos,  espinacas  y

18100  Maíz  dulce

18103  Frijoles

Espaciado  de  3" /  7,6  cm

cebollas,  tomates  y  otros

Espaciado  de  3,6"/9,1  cm
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semillas,  coloque  un  trozo  de  cinta  adhesiva  encima  o  rellénelas  con  cera  de  abejas

4.  Vierta  las  semillas  en  la  tolva  de  semillas.  PRECAUCIÓN:  No  llene  la  tolva

Profundidad  de  plantación.  Vuelva  a  apretar  la  tuerca  de  mariposa  después  de  realizar  el  ajuste.

graduaciones  tanto  en  pulgadas  como  en  milímetros  en  los  ángulos  frontales  de  la

La  semilla  es  de  tamaño  y  forma  similar  a  las  que  se  enumeran.  Es  mejor

en  el  eje.  No  lo  fuerce.  Las  direcciones  de  encendido  y  apagado  también  se  indican  en

5.  A  continuación,  configure  la  profundidad  de  plantación  ajustable  con  la  cuña.

resbalarse  fácilmente

aproximadamente  1/2"  en  la  dirección  "ON"  como  lo  indica  la  flecha  en

la  profundidad  moviendo  la  sembradora  hacia  adelante  unas  pulgadas  en  suelo  blando,  

reajústela  si  es  necesario.

cantidad  en  el  fondo  de  la  tolva.  Incline  la  sembradora  hacia  la  derecha  como

B.  Empuje  la  placa  de  semillas  con  la  mano  y  gire  la  placa  de  semillas  aproximadamente  1/2"  

en  la  dirección  "OFF"  como  lo  indica  una  flecha  en  la  placa  de  semillas.

con  la  parte  inferior  contra  la  pared  recta  de  la  tolva  de  semillas.  Alinee

Eje  del  marcador  y  ajuste  el  marcador  de  fila  al  ancho  adecuado  para  el

Tolva  de  semillas.  Mueva  el  abresurcos  hasta  que  el  borde  superior  esté  alineado  con  el  deseado.

Experimente  antes  de  plantar.  Si  desea  más  distancia  entre

1.  Encontrará  una  placa  de  semillas  en  su  lugar  en  la  tolva,  el  resto  en  el

cada  dos  agujeros  o  según  sea  necesario  en  la  placa  de  semillas.

las  placas  de  semillas.

por  encima  del  centro  de  la  placa  de  semillas.  NOTA:  Todas  las  semillas,  especialmente

2.  Para  seleccionar  la  placa  de  semillas  deseada,  consulte  la  GUÍA  DE  PLACAS  DE  SEMILLAS  si

parte  superior  de  la  tolva  hasta  que  la  acción  de  la  leva  bloquee  la  placa  de  semillas  en  su  lugar

Abridor  de  tierra  ubicado  directamente  debajo  de  la  tolva.  NOTA:  Hay

las  ranuras  contra  el  interior  de  la  tolva  de  semillas  y  gírela

placa  de  semillas  del  cubo  a  través  del  orificio  justo  encima  de  la  polea.

Te  mueves  hacia  abajo  en  la  fila  para  ayudar  a  eliminar  la  mayor  parte  de  las  semillas  si  es  necesario.

3.  Para  instalar  la  placa  de  semillas  deseada,  sostenga  la  placa  de  semillas  en  un  ángulo

caja.  A.  Para  quitar  la  placa,  sujete  la  polea  y  la  correa  estacionarias  con  una

Semilla  pequeña,  no  será  recogida  por  los  platos  dejando  una  pequeña

6.  Marque  la  primera  fila  con  una  cuerda  y  estacas.  Baje  la  fila

FUNCIONAMIENTO  DE  LA  SEMBRADORA  DE  PRECISIÓN  PARA  JARDINERÍA

4
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MANTENIMIENTO

1.  Cualquier  acumulación  de  polvo,  suciedad  o  residuos  de  semillas  tratadas  
químicamente  en  la  tolva  de  semillas  debe  limpiarse  con  un  paño  después  de  cada  uso.  
La  acumulación  de  suciedad  puede  hacer  que  la  placa  de  semillas  se  atasque  y  que  las  
semillas  se  salgan.

AVISO:  Mantenga  su  tolva  de  semillas  limpia  y  libre  de  polvo,  arena,  suciedad  y  
materiales  de  tratamiento  de  semillas.

siguiente  fila.  Levante  el  soporte  sobre  la  rueda  delantera.  Asegúrese  de  que  la  cadena  

de  la  cubierta  siga  detrás  del  abresurcos.  Ahora  está  listo  para  plantar  7.  Para  vaciar  
las  semillas  restantes,  baje  el  soporte  e  incline  la  sembradora  hacia  adelante  hasta  
que  se  hayan  quitado  todas  las  semillas.  NOTA:  Al  cambiar  las  placas  de  semillas,  
asegúrese  de  que  la  tolva  de  semillas  esté  completamente  vacía.

2.  En  determinadas  condiciones,  puede  acumularse  electricidad  estática  en  el  
depósito  de  semillas  e  interferir  con  la  siembra  de  semillas  finas.  Si  se  produjera  
esta  situación,  lave  el  depósito  de  semillas  y  la  placa  de  semillas  con  un  detergente  
lavavajillas  suave  y  déjelos  secar.
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REPRESENTANTE  CE

REPRESENTANTE  DEL  REINO  UNIDO

6

Mainzer  Landstr.69,  60329  Fráncfort  del  Meno.

YH  CONSULTING  LIMITADA.

E­CrossStu  GmbH

Carretera  de  Londres,  Staines­upon­Thames,  Surrey,  TW18  4AX

C/O  YH  Consulting  Limited  Oficina  147,  Centurion  House,

Dirección:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  
shanghai  200000  CN.

Nueva  Gales  del  Sur  2122  Australia

Importado  a  Australia:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD

Fabricante:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Importado  a  EE.  UU.:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim
Lugar,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730
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Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  
electrónica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


MANUALE  D'USO  DELLA  SEMINATRICE  DA  GIARDINO

Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  www.vevor.com/support

"Risparmia  la  metà",  "Metà  prezzo"  o  qualsiasi  altra  espressione  simile  da  noi  utilizzata  rappresenta  
solo  una  stima  del  risparmio  che  potresti  ottenere  acquistando  determinati  utensili  con  noi  rispetto  ai  
principali  marchi  principali  e  non  significa  necessariamente  coprire  tutte  le  categorie  di  utensili  da  noi  

offerti.  Ti  ricordiamo  gentilmente  di  verificare  attentamente  quando  effettui  un  ordine  con  noi  se  
stai  effettivamente  risparmiando  la  metà  rispetto  ai  principali  marchi  principali.

Continuiamo  a  impegnarci  per  fornirvi  strumenti  a  prezzi  competitivi.

Machine Translated by Google
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Questa  è  l'istruzione  originale,  si  prega  di  leggere  attentamente  tutte  le  istruzioni  del  

manuale  prima  di  utilizzare.  VEVOR  si  riserva  una  chiara  interpretazione  del  nostro  manuale  

utente.  L'aspetto  del  prodotto  sarà  soggetto  al  prodotto  ricevuto.  Vi  preghiamo  di  

perdonarci  se  non  vi  informeremo  di  nuovo  se  ci  sono  aggiornamenti  tecnologici  o  software  sul  

nostro  prodotto.

Hai  domande  sui  prodotti?  Hai  bisogno  di  supporto  tecnico?  Non  esitare  a  contattarci:

1

HAI  BISOGNO  DI  AIUTO?  CONTATTACI!

Modello:  CWM001

Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  
www.vevor.com/support

SEMINATRICE  DA  GIARDINO
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Guida  alla  piastra  di  semina:

Informazioni:

della  piastra  di  semina.  

ÿ  L'adattamento  personalizzato  dei  semi  può  essere  facilmente  ottenuto  riempiendo  parzialmente  la

Seminatrice  da  giardino.

Questo  è  un  elenco  di  tutte  le  piastre  di  semina  attualmente  prodotte  per  la  Precision

ÿ  La  seminatrice  di  precisione  percorre  36"/91,4  cm  per  un  giro

Nero

Modello

Dimensioni:  1300×305×840mm

Codice  articolo:  BZJ-001

Colore

Dimensioni  del  prodotto

Componenti  e  assemblaggio

SPECIFICHE

2
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PIASTRE  PER  SEMENTI  STANDARD

fatto  riempiendo  completamente  la  tazza  dei  semi  con  cera  d'api  per  ottenere  la  spaziatura  desiderata.  ÿ  Se  hai  

problemi  con  i  semi  piccoli  che  finiscono  dietro  la  piastra  dei  semi,  immergi  la  piastra  dei  semi  in  acqua  

saponata  e  lasciala  asciugare  all'aria.  Questo  dovrebbe  risolvere  il  tuo

tazze  per  semi  di  una  piastra  per  semi  più  grande  usando  cera  d'api.  Le  modifiche  di  spaziatura  possono  essere

problema.

Spaziatura  3"/7,6  cm

cipolle,  pomodori  e  altro

Spaziatura  3,6"/9,1  cm

18100  Mais  dolce

Pianterò  un  po'  di  gombo,  svizzero

18103  Fagioli

asparagi,  spinaci  e

Pianterà  la  maggior  parte  delle  varietà  di

/4,4mm.

Pianterò  dei  piccoli  piselli

Bietole  e  altri  medi

18104

altro  seme  più  grande

Spaziatura  4,5" /11,4  cm

semi  da  0,250"/6,3mm.

18101  Ravanello

rapa,  indivia,  cavolo,

Spaziatura  3"/7,6  cm

semi  fini  0,125" /3,2mm.

Pianterò  del  porro,

Pianterò  alcuni  Jumbo  e

altri  semi  fini  0,175"

Piselli7,2"  Spaziatura /  18,3  cm

Spaziatura  3,6"/9,1  cm

Piselli  di  inizio  giugno0,562"

18102  Carota

dolce  com  così  come  alcuni

0,450 /  11,4  mm.

/14,3  mm.

tipi0,375"/  9,5mm

3

Pianterò  un  po'  di  lattuga,

18105  Barbabietola

Machine Translated by Google



3.  Per  installare  la  piastra  di  semina  desiderata,  tenere  la  piastra  di  semina  in  diagonale

scatola.  A.  Per  rimuovere  la  piastra,  tenere  ferma  la  puleggia  e  la  cinghia  con  una

piccolo  seme,  non  verrà  raccolto  dalle  piastre  lasciando  un  piccolo

6.  Segna  la  prima  fila  con  spago  e  picchetti.  Abbassa  la  fila

la  piastra  di  semina  dal  mozzo  attraverso  il  foro  appena  sopra  la  puleggia.  Sarà

se  necessario,  spostatevi  lungo  la  fila  per  rimuovere  la  maggior  parte  dei  semi.

le  fessure  contro  l'interno  della  tramoggia  dei  semi  e  ruotarla

2.  Per  selezionare  la  piastra  di  semina  desiderata,  vedere  la  GUIDA  ALLA  PIASTRA  DI  SEMENTI  se

parte  superiore  della  tramoggia  finché  l'azione  della  camma  non  blocca  la  piastra  di  semina  in  posizione

apriscatole  da  terra  situato  direttamente  sotto  la  tramoggia.  NOTA:  Ci  sono

scivolo  per  semi.  Spostare  l'apritore  di  terra  finché  il  bordo  superiore  non  è  in  linea  con  il  desiderato

sperimentare  prima  di  piantare.  Se  si  desidera  una  distanza  maggiore  tra

le  piastre  seminali.

1.  Troverai  una  piastra  per  semi  in  posizione  nella  tramoggia,  il  resto  nella

ogni  altro  foro  o  secondo  necessità  nel  piatto  di  semina.

sopra  il  centro  del  piatto  seminale.  NOTA:  tutti  i  semi,  in  particolare

la  profondità  spostando  la  seminatrice  in  avanti  di  qualche  centimetro  in  un  terreno  soffice,  

regolando  nuovamente  se  necessario.

quantità  sul  fondo  della  tramoggia.  Inclinare  la  seminatrice  verso  destra  come

mano  e  ruotare  la  piastra  di  semina  di  circa  1/2"  nella  direzione  "OFF"  come  

indicato  da  una  freccia  sulla  piastra  di  semina.  B.  Spingere  la

con  il  fondo  contro  la  parete  dritta  nella  tramoggia  dei  semi.  Allineare

albero  del  marcatore  e  regolare  il  marcatore  di  fila  alla  larghezza  corretta  per  il

scivolare  via  facilmente.

circa  1/2"  nella  direzione  "ON"  come  indicato  dalla  freccia  su

5.  Quindi  impostare  la  profondità  di  piantagione  regolabile  con  il  cuneo

sul  mozzo.  Non  forzare.  Le  direzioni  OFF  o  ON  sono  anche  indicate  su

il  seme  è  di  dimensioni  e  forma  simili  a  quelli  elencati.  È  meglio

graduazioni  in  pollici  e  millimetri  sugli  angoli  anteriori  dell'

semi,  metti  un  pezzo  di  nastro  adesivo  sopra  o  riempilo  con  cera  d'api

4.  Versare  i  semi  nella  tramoggia  dei  semi.  ATTENZIONE:  non  riempire  la  tramoggia

profondità  di  piantagione.  Riserrare  il  dado  ad  alette  dopo  aver  effettuato  la  regolazione.  Controllare

FUNZIONAMENTO  DELLA  SEMINATRICE  DA  GIARDINO  DI  PRECISIONE
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MANUTENZIONE

1.  Qualsiasi  accumulo  di  polvere,  sporcizia  o  residui  di  semi  trattati  chimicamente  nella  

tramoggia  dei  semi  deve  essere  pulito  con  un  panno  dopo  ogni  utilizzo.  Un  accumulo  di  

sporcizia  può  causare  l'inceppamento  della  piastra  dei  semi  e  la  fuoriuscita  dei  semi.

2.  In  determinate  condizioni,  l'elettricità  statica  potrebbe  accumularsi  sulla  

tramoggia  dei  semi  e  interferire  con  la  semina  di  semi  fini.  Se  dovesse  verificarsi  

questa  situazione,  lavare  la  tramoggia  dei  semi  e  la  piastra  dei  semi  con  un  detersivo  

per  piatti  delicato  e  lasciare  asciugare.

AVVISO:  Mantenere  la  tramoggia  dei  semi  pulita  e  libera  da  polvere,  sabbia,  sporcizia  e  

materiali  per  il  trattamento  dei  semi.

fila  successiva.  Sollevare  il  cavalletto  sopra  la  ruota  anteriore.  Assicurarsi  che  la  catena  

di  copertura  segua  dietro  l'apripista.  Ora  si  è  pronti  per  piantare  7.  Per  svuotare  eventuali  

semi  rimanenti,  abbassare  il  cavalletto  e  inclinare  la  seminatrice  in  avanti  fino  a  

quando  tutti  i  semi  non  sono  stati  rimossi.  NOTA:  quando  si  sostituiscono  le  piastre  di  

semina,  assicurarsi  che  la  tramoggia  dei  semi  sia  completamente  vuota.
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RAPPRESENTANZA  DEL  REGNO  UNITO

Rappresentante  della  CE

CONSULENZA  YH  LIMITATA.

C/O  YH  Consulting  Limited  Ufficio  147,  Centurion  House,

Mainzer  Landstr.69,  60329  Francoforte  sul  Meno.

E-CrossStu  GmbH

Via  Roma,  101,  00186  Roma,  Italia

Importato  in  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD

Indirizzo:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  

shanghai  200000  CN.

Produttore:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Importato  negli  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim

Nuovo  Galles  del  Sud  2122  Australia

Luogo,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730
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Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  

elettronica  www.vevor.com/support
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INSTRUKCJA  OBSŁUGI  SIEWNIKA  OGRODOWEGO

Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  elektronicznej  www.vevor.com/support

„Oszczędź  połowę”,  „Połowa  ceny”  lub  inne  podobne  wyrażenia  używane  przez  nas  stanowią  
jedynie  szacunkowe  oszczędności,  jakie  możesz  uzyskać,  kupując  u  nas  określone  narzędzia  w  
porównaniu  z  głównymi  markami  i  niekoniecznie  oznaczają  one  objęcie  wszystkich  kategorii  narzędzi  

oferowanych  przez  nas.  Uprzejmie  przypominamy,  aby  dokładnie  sprawdzić,  czy  składając  u  nas  
zamówienie  faktycznie  oszczędzasz  połowę  w  porównaniu  z  głównymi  markami.

Nadal  staramy  się  oferować  Państwu  narzędzia  w  konkurencyjnych  cenach.

Machine Translated by Google
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To  jest  oryginalna  instrukcja,  przed  użyciem  należy  uważnie  przeczytać  wszystkie  
instrukcje.  VEVOR  zastrzega  sobie  jasną  interpretację  naszej  instrukcji  obsługi.  Wygląd  
produktu  będzie  zależał  od  produktu,  który  otrzymałeś.  Prosimy  o  wybaczenie,  że  nie  
poinformujemy  Cię  ponownie,  jeśli  w  naszym  produkcie  pojawią  się  jakiekolwiek  aktualizacje  
technologiczne  lub  oprogramowania.

Masz  pytania  dotyczące  produktu?  Potrzebujesz  wsparcia  technicznego?  Skontaktuj  się  z  
nami:

1

POTRZEBUJESZ  POMOCY?  SKONTAKTUJ  SIĘ  Z  NAMI!

Model:  CWM001

Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  elektronicznej  
www.vevor.com/support

Siewnik  ogrodowy

Machine Translated by Google



Przewodnik  po  talerzach  nasiennych:

Informacja:

Siewnik  ogrodowy.
Poniżej  znajduje  się  lista  wszystkich  płytek  nasiennych  aktualnie  produkowanych  dla  maszyn  Precision

płytki  nasiennej.  �  

Dopasowanie  nasion  można  łatwo  wykonać  częściowo  wypełniając

�  Siewnik  precyzyjny  do  ogrodu  przejedzie  36"/91,4  cm  podczas  jednego  obrotu

Czarny

Model

1300×305×840  mm

BZJ-001

Kolor

Rozmiar  produktu

Komponenty  i  montaż

SPECYFIKACJE

2
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STANDARDOWE  PŁYTKI  DO  SIEWU

wykonane  przez  całkowite  wypełnienie  kubka  nasiennego  woskiem  pszczelim,  aby  uzyskać  pożądany  odstęp.  

�  Jeśli  masz  problemy  z  małymi  nasionami  przedostającymi  się  za  płytkę  nasienną,  zanurz  płytkę  nasienną  

w  wodzie  z  mydłem,  a  następnie  pozostaw  do  wyschnięcia  na  powietrzu.  Powinno  to  rozwiązać  problem

kubeczki  nasienne  większej  płytki  nasiennej  z  użyciem  wosku  pszczelego.  Zmiany  odstępu  mogą  być

problem.

18104

Odległość  4,5" /11,4  cm

Posadzę  trochę  pora,

drobne  nasiona  0,125" /3,2mm.

Posadzę  trochę  Jumbo  i

nasiona  0,250"/6,3mm.

Odległość  3" /7,6  cmOdległość  3,6"/9,1  cm

Groszek  wczesnoczerwcowy0,562"

inne  drobne  nasiona  0,175"

Groszek7,2"  odstęp /  18,3  cm

słodki  com,  a  także  niektóre

18102  Marchewka

0,450 /  11,4  mm.

/14,3  mm.

Posadzę  trochę  sałaty,

18105  Burak

3

typy0,375"/  9,5  mm

Odległość  3" /7,6  cm

cebula,  pomidory  i  inne

Odległość  3,6"/9,1  cm

18103  Fasola

Posadzę  trochę  okry,  szwajcarskiej

szparagi,  szpinak  i

18100  Kukurydza  cukrowa

Mangold  i  inne  media

Posadzę  większość  odmian

/4,4  mm.

18101  Rzodkiewka

rzepa,  endywia,  kapusta,

Posadzę  trochę  groszku

wydra  większe  nasiona
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rynna  nasienna.  Przesuwaj  otwieracz  do  ziemi,  aż  górna  krawędź  będzie  w  linii  z  pożądanym

talerze  nasienne.

ręcznie  i  obróć  płytkę  nasienną  o  około  1/2"  w  kierunku  „OFF”,  zgodnie  ze  wskazaniem  

strzałki  na  płytce  nasiennej.  B.  Naciśnij

z  dnem  przy  prostej  ścianie  w  zbiorniku  na  nasiona.  Ustaw  w  linii

ilość  na  dnie  zbiornika.  Przechyl  siewnik  w  prawo,  jak

wałek  znacznika  i  ustaw  znacznik  rzędu  na  odpowiednią  szerokość

głębokość  można  zmniejszyć  przesuwając  siewnik  o  kilka  cali  do  przodu  w  miękkiej  glebie;  w  razie  

potrzeby  należy  dokonać  korekty.

5.  Następnie  ustaw  regulowaną  głębokość  sadzenia  za  pomocą  klina

łatwo  się  ześlizgnąć.

około  1/2"  w  kierunku  „ON”,  jak  wskazuje  strzałka  na

nasiono  jest  podobnej  wielkości  i  kształtu  jak  te  wymienione.  Najlepiej  jest

na  piaście.  Nie  wymuszaj.  Kierunki  WYŁ.  lub  WŁ.  są  również  oznaczone  na

podziałka  w  calach  i  milimetrach  na  przednich  kątach

4.  Wsyp  nasiona  do  pojemnika  na  nasiona.  UWAGA:  Nie  napełniaj  pojemnika

głębokość  sadzenia.  Dokręć  nakrętkę  skrzydełkową  po  dokonaniu  regulacji.  Sprawdź

nasiona,  przyklej  kawałek  taśmy  maskującej  lub  wypełnij  woskiem  pszczelim

pudełko.  A.  Aby  zdjąć  płytkę,  przytrzymaj  koło  pasowe  i  pas  nieruchomo  jedną  ręką

3.  Aby  zamontować  wybraną  płytkę  nasienną,  przytrzymaj  płytkę  nasienną  pod  kątem

małe  nasiono,  nie  zostanie  zebrane  przez  talerze,  pozostawiając  małe

6.  Zaznacz  pierwszy  rząd  sznurkiem  i  palikami.  Obniż  rząd

Jeśli  zajdzie  taka  potrzeba,  przesuń  się  w  dół  rzędu,  aby  usunąć  większość  nasion.

szczeliny  do  wewnątrz  zbiornika  na  nasiona  i  obróć  go

płytkę  nasienna  z  piasty  przez  otwór  tuż  nad  kołem  pasowym.  To  będzie

2.  Aby  wybrać  odpowiednią  płytkę  nasienną,  zapoznaj  się  z  PRZEWODNIKIEM  PO  PŁYTKACH  SIEWNYCH ,  jeśli

na  górze  leja,  aż  mechanizm  krzywkowy  zablokuje  płytkę  nasienną  na  miejscu

1.  Jedną  płytkę  nasienną  znajdziesz  w  zbiorniku,  resztę  w

co  drugi  otwór  lub  zgodnie  z  wymaganiami  w  talerzu  nasiennym.

powyżej  środka  talerza  nasiennego.  UWAGA:  Wszystkie  nasiona,  szczególnie

otwieracz  gruntowy  znajdujący  się  bezpośrednio  pod  zasobnikiem.  UWAGA:  Istnieją

eksperymentuj  przed  sadzeniem.  Jeśli  chcesz  mieć  większą  odległość  między

OBSŁUGA  PRECYZYJNEGO  SIEWNIKA  OGRODOWEGO
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KONSERWACJA

1.  Wszelkie  nagromadzenie  kurzu,  brudu  lub  pozostałości  po  chemicznie  obrobionych  
nasionach  w  zbiorniku  na  nasiona  należy  wytrzeć  szmatką  po  każdym  użyciu.  
Nagromadzenie  brudu  może  spowodować  przyklejenie  się  płytki  na  nasiona  i  ich  
wypadnięcie.
2.  W  pewnych  warunkach  elektryczność  statyczna  może  gromadzić  się  na  
zbiorniku  na  nasiona  i  utrudniać  sadzenie  drobnych  nasion.  Jeśli  taka  sytuacja  
wystąpi,  umyj  zbiornik  na  nasiona  i  płytkę  na  nasiona  łagodnym  detergentem  do  
mycia  naczyń  i  pozostaw  do  wyschnięcia.

UWAGA:  Utrzymuj  zbiornik  na  nasiona  w  czystości,  bez  kurzu,  piasku,  brudu  i  materiałów  
do  zaprawiania  nasion.

następny  rząd.  Podnieś  podstawkę  nad  przednie  koło.  Upewnij  się,  że  łańcuch  pokrywy  

podąża  za  otwieraczem  gruntu.  Teraz  możesz  sadzić  7.  Aby  opróżnić  pozostałe  nasiona,  
opuść  podstawkę  i  przechyl  siewnik  do  przodu,  aż  wszystkie  nasiona  zostaną  
usunięte.  UWAGA:  Podczas  wymiany  płytek  nasiennych  upewnij  się,  że  zbiornik  na  
nasiona  jest  całkowicie  pusty.
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REP  WIELKIEJ  BRYTANII

Przedstawiciel  UE

YH  CONSULTING  LIMITED.

C/O  YH  Consulting  Limited  Biuro  147,  Centurion  House,

Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  nad  Menem.

E-CrossStu  GmbH

London  Road,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Importowane  do  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD

Importowane  do  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim

Adres:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  
szanghaj  200000  CN.

Producent:Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Miejsce,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

NSW  2122  Australia
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